
Rifle Ammo Boxes - Frankford Arsenal #205,222-223 20 ct. Ammo Box -
Blue

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes to
fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay organized. Our
ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the examples
mentioned.

Attributes

Name: Frankford Arsenal #205,222-223 20 ct. Ammo Box - Blue
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000371
Mfr. No.: 205111
Cartridge: 222 Remington,223 Remington,300 AAC Blackout
Color: Blue
Rounds: 20
Style: Rifle
Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 61mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 127mm
UPC: 661120051114



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für Frankford Arsenal Munitionsboxen
English: Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de Munición Frankford Arsenal
Français: Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na Amunicję Frankford Arsenal
Suomi: Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
Český: Bezpečnostní pokyny pro použití krabic na náboje Frankford Arsenal



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für Frankford Arsenal
Munitionsboxen

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Frankford Arsenal Munitionsboxen entschieden hast. Diese Boxen sind speziell für
die sichere Lagerung und Identifizierung deiner nachgeladenen Munition konzipiert. Um sicherzustellen, dass du die
Boxen sicher und effektiv nutzt, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Munitionsboxen nur für die vorgesehenen Kaliber verwendet werden.
Lagere die Munitionsboxen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Boxen außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze sie vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig die Boxen auf Beschädigungen oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass sie weiterhin
sicher verwendet werden können.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden und informiere dich über
Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Munitionsboxen ausschließlich für die Lagerung von Munition. Verwende sie nicht für andere
Zwecke.
Achte darauf, dass die Boxen ordnungsgemäß verschlossen sind, um ein Herausfallen der Munition zu
verhindern.
Überprüfe die Boxen vor jedem Gebrauch auf Risse oder andere Schäden.
Vermeide es, die Boxen übermäßig zu beladen, um ein Brechen oder Verformen zu verhindern.
Wenn du die Boxen transportierst, sorge dafür, dass sie sicher verstaut sind, um ein Verrutschen oder
Umfallen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Öffnen der Box:

Drücke vorsichtig auf die Seiten der Box, um den Deckel zu öffnen.

Befüllen der Box:

Lege die Munition vorsichtig in die Box, wobei du darauf achtest, dass sie nicht überladen wird.
Achte darauf, dass die Munition sicher und stabil in der Box liegt.

Verschließen der Box:

Schließe den Deckel der Box, indem du ihn fest andrückst, bis du ein Klickgeräusch hörst.
Überprüfe, ob die Box sicher verschlossen ist, bevor du sie lagerst oder transportierst.

Lagerung:

Lagere die Boxen in einem geeigneten Bereich, der vor Feuchtigkeit, Hitze und direkter
Sonneneinstrahlung geschützt ist.
Halte die Boxen von Zündquellen fern und sorge dafür, dass sie nicht fallen oder beschädigt werden
können.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Munitionsboxen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass keine Munition in den Boxen verbleibt, bevor du sie entsorgst.
Wenn du unsicher bist, wie du die Boxen entsorgen sollst, kontaktiere dein örtliches Entsorgungsunternehmen
für weitere Anweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu den Frankford Arsenal Munitionsboxen, wende dich bitte an den
örtlichen Händler oder den Hersteller. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen bereitstellst, um eine
schnelle und effiziente Hilfe zu erhalten.
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Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. These seethrough plastic ammo boxes are
designed to help you store and identify your reloaded ammunition easily. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always use ammunition boxes for their intended purpose only.
Keep the ammo boxes out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the boxes for any signs of damage or wear.
Store the boxes in a cool, dry place to prevent deterioration.
Do not overload the boxes beyond their specified capacity (20 rounds).
Avoid exposure to extreme temperatures or direct sunlight for extended periods.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the ammo boxes with care to avoid dropping or damaging them.
Ensure that the boxes are securely closed when storing ammunition to prevent accidental spillage.
Do not use the boxes for storing items other than ammunition, as this can lead to confusion and potential
hazards.
Be cautious when transporting the boxes to prevent them from opening or being damaged.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammo Box:

Open the lid of the ammo box carefully.
Place the ammunition into the designated slots, ensuring that each round is seated properly.
Close the lid securely to protect the contents.

Organizing the Ammo Box:

Label the boxes if necessary to identify the caliber and type of ammunition stored.
Store different calibers in separate boxes to avoid mixups.

Transporting the Ammo Box:

Always carry the ammo box with both hands.
Ensure that the box is closed and secure before moving.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn ammo boxes in accordance with local regulations.
Do not incinerate the boxes, as this may release harmful substances.
If the box is still functional but no longer needed, consider recycling it where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes, please reach out to
your local EU contact point. Always stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety
Gate platform.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and organized experience with your Frankford Arsenal
Rifle Ammo Boxes. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Munición Frankford Arsenal

Introducción
Gracias por elegir las cajas de munición Frankford Arsenal. Estas cajas están diseñadas para facilitar el
almacenamiento y la identificación de tu munición recargada. Este manual proporciona directrices de seguridad
importantes para garantizar un uso seguro y eficaz de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén siempre fuera del alcance de los niños.
Utiliza las cajas solo para el almacenamiento de munición compatible.
Inspecciona las cajas regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No sobrecargues las cajas con más munición de la que están diseñadas para contener.
Mantén las cajas en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de humedad y calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Las cajas de munición pueden contener munición que, si se manipula incorrectamente, puede ser
peligrosa.
La munición puede ser inflamable; evita el contacto con llamas o chispas.

Instrucciones para Evitar Riesgos:

Siempre maneja la munición con cuidado.
Almacena las cajas en un lugar seguro y designado.
No uses las cajas para ningún otro propósito que no sea el almacenamiento de munición.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años. Debe ser utilizado únicamente por adultos
responsables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca las cajas en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que estén bien cerradas y aseguradas antes de moverlas.

Uso:

Abre las cajas con cuidado para evitar que la munición se derrame.
Organiza la munición dentro de las cajas de acuerdo con el calibre y el tipo para facilitar la
identificación.
Cierra las cajas correctamente después de su uso para evitar la entrada de humedad y polvo.

Instrucciones de Desecho
Las cajas de munición deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre el desecho de
plásticos.
No incineres las cajas, ya que pueden liberar sustancias tóxicas.
Si las cajas están dañadas o ya no son utilizables, asegúrate de deshacerte de ellas de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad, recuerda que todas las cajas de munición deben tener un punto de contacto en la
UE para cualquier inquietud relacionada con la seguridad. Mantente informado sobre posibles alertas y retiros de
productos a través de plataformas oficiales.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de tus cajas de munición
Frankford Arsenal. Si tienes alguna duda o inquietud, no dudes en buscar información adicional o asesoría. Tu
seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des boîtes à munitions Frankford Arsenal. Ce document est conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur l'utilisation, la sécurité et l'entretien de vos boîtes à munitions. Veuillez lire
attentivement ce guide afin de garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que les boîtes à munitions sont utilisées uniquement pour le stockage de munitions rechargées.
Ne laissez jamais les boîtes à munitions à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'intégrité des boîtes pour éviter tout dommage qui pourrait compromettre leur sécurité.
En cas de défaillance ou de dommage, ne tentez pas de réparer la boîte vousmême. Contactez le fabricant
pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions qui correspondent aux spécifications indiquées sur la boîte (ex. .223
Remington, 222 Remington).
Ne surchargez pas la boîte ; respectez la capacité maximale de 20 coups.
Évitez d'exposer les boîtes à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Ne placez pas d'objets lourds sur les boîtes à munitions pour éviter tout écrasement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Stockage des Munitions

Ouvrez la boîte à munitions en appuyant sur les clips de verrouillage.
Placez les munitions dans les compartiments prévus à cet effet, en veillant à ce qu'elles soient bien
ajustées.
Fermez la boîte en vous assurant que tous les clips sont bien en place.

Transport des Munitions

Lorsque vous transportez les boîtes, assurezvous qu'elles sont verrouillées pour éviter toute ouverture
accidentelle.
Évitez de secouer ou de heurter les boîtes pendant le transport.

Nettoyage et Entretien

Essuyez régulièrement l'extérieur des boîtes avec un chiffon doux et sec.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le plastique.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser de vos boîtes à munitions, faitesle conformément aux lois et réglementations
locales sur le recyclage des plastiques.
Ne jetez pas les boîtes à munitions dans des lieux publics ou dans la nature.
Contactez votre municipalité pour connaître les options de recyclage disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main pour faciliter le
processus.



Merci d'utiliser les boîtes à munitions Frankford Arsenal. En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à
assurer une expérience d'utilisation sûre et agréable.
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Istruzioni di Sicurezza per le Scatole per Munizioni
Frankford Arsenal

Introduzione
Le scatole per munizioni Frankford Arsenal sono progettate per garantire una conservazione sicura e organizzata
delle munizioni ricaricate. Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero la conservazione di munizioni
ricaricate.
Controlla periodicamente le scatole per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare scatole danneggiate o compromesse.
Tieni le scatole fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni compatibili con le dimensioni delle scatole.
Non sovraccaricare le scatole oltre il numero massimo di colpi indicato (20 colpi).
Evita di esporre le scatole a fonti di calore o umidità eccessiva.
Non utilizzare le scatole per conservare materiali infiammabili o sostanze chimiche.
Assicurati che le scatole siano sempre chiuse correttamente quando non sono in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto: Prima di utilizzare la scatola, ispezionala per eventuali danni visibili.
Caricamento delle Munizioni:

Apri la scatola e posiziona le munizioni in modo che siano ben allineate.
Assicurati che le munizioni siano inserite correttamente e non siano sovrapposte.

Chiusura della Scatola:
Dopo aver caricato le munizioni, chiudi saldamente il coperchio della scatola.
Verifica che il coperchio sia completamente chiuso per evitare fuoriuscite.

Stoccaggio:
Conserva le scatole in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Evita di sovraccaricare le scatole o di impilarle in modo instabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando le scatole non sono più utilizzabili, smaltiscile in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le scatole nelle normali raccolte di rifiuti domestici se contengono residui di munizioni.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente le scatole e le munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire un uso sicuro delle scatole per munizioni Frankford
Arsenal. Ricorda che la sicurezza è la priorità principale durante la manipolazione e la conservazione delle
munizioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na Amunicję
Frankford Arsenal

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka są
zaprojektowane z myślą o łatwym przechowywaniu i identyfikacji ponownie załadowanej amunicji. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że pudełka na amunicję są używane zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj pudełka w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj pudełka pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych pudełek.
Przechowuj amunicję w sposób, który uniemożliwia dostęp dzieciom i innym osobom nieupoważnionym.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj pudełek tylko do przechowywania amunicji. Nie używaj ich do żadnych innych celów.
Nie przeładowuj pudełek, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Zawsze upewnij się, że pudełka są prawidłowo zamknięte przed przenoszeniem.
Nie wystawiaj pudełek na działanie ekstremalnych temperatur.
Zachowaj ostrożność przy otwieraniu pudełek, aby nie uszkodzić zawartości ani nie zranić się.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przechowywanie amunicji:

Otwórz pudełko, upewniając się, że jest stabilne.
Umieść amunicję w przeznaczonych na nią komorach.
Zamknij pudełko, upewniając się, że jest szczelne.

Organizacja amunicji:

Użyj etykiet lub markerów, aby oznaczyć pudełka, jeśli przechowujesz różne kalibry.
Utrzymuj porządek, aby łatwo zidentyfikować amunicję.

Czyszczenie pudełek:

Użyj wilgotnej szmatki do czyszczenia pudełek, unikając środków chemicznych, które mogą uszkodzić
plastik.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pudełka na amunicję należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Nie wyrzucaj pudełek do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.
Upewnij się, że wszystkie pozostałości amunicji są odpowiednio usunięte przed utylizacją pudełka.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pudełek na amunicję Frankford Arsenal,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź naszą stronę internetową.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal Rifle Ammo Box tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään ja käsittelemään patruunalaatikoita turvallisesti. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että patruunalaatikot ovat aina suljettuina, kun niitä ei käytetä.
Säilytä patruunalaatikot lasten ulottumattomissa.
Tarkista patruunalaatikoiden kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet laatikot voivat olla vaarallisia.
Älä käytä patruunalaatikoita, jos ne ovat vaurioituneet tai rikkoutuneet.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja patruunoita (223 Remington, 222 Remington) patruunalaatikoissa.
Varmista, että patruunalaatikot ovat oikein järjestetty ja että ne eivät ole ylikuormitettuja.
Vältä patruunalaatikoiden heittämistä tai pudottamista, sillä se voi vahingoittaa niitä.
Älä altista patruunalaatikoita äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta patruunalaatikot tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Avaa patruunalaatikko vetämällä kansi varovasti auki.
Täytä laatikko patruunoilla siten, että ne ovat oikein järjestettyinä.
Sulje laatikko tiiviisti ennen sen siirtämistä tai säilyttämistä.
Tarkista säännöllisesti patruunalaatikoiden kunto ja puhtaus.

Hävittämisohjeet
Hävitä vaurioituneet tai rikkinäiset patruunalaatikot asianmukaisesti.
Älä polta patruunalaatikkoja tai niiden sisältöä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet patruunalaatikoiden hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteista, ota yhteyttä valmistajaan. Kaikilla tuotteilla on
EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käytön Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes tuotteille.
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Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes

Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Denna produkt är utformad för att säkerställa säker lagring
och identifiering av din omladdade ammunition. För att säkerställa en säker och korrekt användning, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid ammunition som är kompatibel med de angivna kalibrarna: 223 Remington och 222 Remington.
Förvara ammunitionen i en torr och säker miljö för att förhindra skador.
Undvik att överfylla lådorna; använd endast den angivna mängden ammunition (20 rundor per låda).
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av ammunition.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att ingen annan är i närheten när du hanterar ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Öppna lådan:

Öppna locket på ammunitionlådan genom att försiktigt lyfta det.

Lägg i ammunition:

Placera ammunitionen i lådan, se till att varje patron ligger ordentligt och att lådan inte överfylls.

Stäng lådan:

Stäng locket ordentligt för att säkerställa att ammunitionen är skyddad och inte kan falla ut.

Förvaring:

Förvara ammunitionlådan på en säker plats, borta från fukt och extrem temperatur.

Avfallshanteringsanvisningar
När ammunitionlådan inte längre behövs, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för att få information om korrekt avfallshantering för plastprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Frankford
Arsenal Rifle Ammo Boxes. Tack för att du bidrar till en säker användning av ammunition!



Bezpečnostní pokyny pro použití krabic na náboje
Frankford Arsenal

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečnosti a správném používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné
používání a ochranu před potenciálními riziky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte krabice na náboje podle pokynů výrobce.
Uchovávejte krabice mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte krabice na známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a zlikvidujte ho podle pokynů.
Informujte se o aktuálních bezpečnostních upozorněních a stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s náboji se ujistěte, že jsou krabice uzavřené a bezpečně zajištěné.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření při přebíjení munice.
Vyvarujte se umístění krabic na místa, kde by mohly být vystaveny extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Nenechávejte krabice na náboje na přímém slunci.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete krabici na náboje a zkontrolujte, zda je čistá a suchá.
Vložte náboje do přihrádek krabice tak, aby byly správně uspořádány podle ráže.
Ujistěte se, že krabice je bezpečně uzavřená po každém použití.
Pokud krabici nepoužíváte, skladujte ji na suchém a chladném místě.

Pokyny pro likvidaci
Krabice na náboje by měly být likvidovány podle místních předpisů o odpadu.
Pokud je krabice poškozená nebo již není použitelná, zlikvidujte ji tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.
Nevyhazujte krabice do běžného odpadu, pokud obsahují zbytky munice nebo jiné nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace se prosím obraťte na místní kontaktní místo pro bezpečnostní dotazy. Je
důležité mít na paměti, že bezpečnost a ochrana spotřebitelů jsou naší nejvyšší prioritou.


